
इलाम म  लाल और सफेद मांस खाने की
अनुमित यो ंदी गई है

मांस ोटीन का मलू ोत है। इसी तरह इसान के कुछ दाँत िचपटे और कुछ नुकीले होते ह । ये दांत
मांस चबाने और पीसने के काम आते ह । अलाह ने मनुय को पौध और जानवर को खाने के िलए
उपयुत दांत िदए ह  तथा पौध और पशुओं से ात खा पदाथो  ंको पचाने के िलए उपयुत पाचन
तं दान िकया है, जो जानवर का खाना हलाल होने की दलील है।

''तुहारे िलए चौपाए जानवर (मवेशी) हलाल िकए गए ह ।'' [266] [सरूा अल-माइदा : 1]

पिव क़ुरआन म  खा पदाथो  ंके संबंध म  कुछ िनयम बताए गए ह  :

''(ऐ नबी) आप कह द  िक मेरी ओर जो वह़्य (काशना) की गई है, उसम  म  िकसी खाने वाले पर,
कोई चीज़ जो वह खाना चाहे, हराम नही ंपाता, िसवाय इसके िक मुरदार हो या बहता हुआ रत हो
या सअूर का मांस हो ; यिक वह िनचय ही नापाक है, या अवैध हो, िजसे अलाह के िसवा दसूरे
के नाम पर ज़बह िकया गया हो। परंतु जो िववश हो जाए (तो वह खा सकता है) यिद वह िवद ोही
तथा सीमा लाँघने वाला न हो। िनःसंदेह आपका पालनहार अित मा करने वाला, अयंत दयावान्
है।'' [267] [सरूा अल-अनआम : 145]

''तुमपर ह़राम िकया गया है मुदार, (बहता हुआ) रत, सअूर का माँस और वह िजसपर (ज़बह करते
समय) अलाह के अलावा का नाम पुकारा जाए, तथा गला घुटने वाला जानवर, और िजसे चोट
लगी हो, तथा िगरने वाला और िजसे सीगं लगा हो और िजसे दिरंदे ने खाया हो, परंतु जो तुम (इनम
से) ज़बह कर लो। और जो थान पर ज़बह िकया गया हो और यह िक तुम तीर के साथ भाय मालमू
करो। यह सब (अलाह की) अवा है।'' [268] [सरूा अल-माइदा : 3]

एक और जगह वह कहता है :

''खाओ, िपयो और िफ़ज़लूखची  न करो। बेशक वह (अलाह) िफ़ज़लूखची  करने वाले को पसंद नहीं
करता है।'' [269] [सरूा अल-आराफ़ : 31]

इन-ए-क़ियम -उनपर अलाह की कृपा हो- कहते ह  : ''अलाह ने अपने बद को िनदश िदया है
िक वे उतना ही खाएँ और िपएँ िक जो शरीर को सहारा दे और उतनी ही माा म  तथा वैसा ही भोजन
कर , िजससे शरीर को लाभ पहँुचता हो। जब इससे अिधक हो जाए, तो वह अपयय है। यह दोन ही
वथ के िलए हािनकारक ह  और बीमारी को िनमंण देने वाले ह । अथात खाना-पीना छोड़ देना या
ज़रत से यादा खाना। वथ की सुरा इही ंदो बात म  है।'' (ज़ादुल मआद : 4/213)

और अलाह तआला ने हमारे नबी मुहमद -सललाहु अलैिह व सलम- के िवषय म  फ़रमाया है
: “वह उनके िलए पिव वतुओं को हलाल करता है तथा उनपर गंदी चीज़ को हराम करता है।”



[271] दसूरी जगह अलाह तआला ने फ़रमाया है : ''वे लोग आपसे न करते ह  िक उनके िलए
या हलाल िकए गए ह , तो आप कह द  िक उनके िलए अछी चीज़ को हलाल िकया गया है।''
[272] [सरूा अल-आराफ़ : 157] [सरूा अल-माइदा : 4]

अतः हर अछी चीज़ हलाल एवं हर मलीन (गंदी) चीज़ हराम है।

अलाह के नबी सललाहु अलैिह व सलम ने बता िदया है िक मोिमन को कैसे और िकतना खाना
एवं पीना चािहए। फरमाया है : ''िकसी आदमी ने अपने पेट से बुरा बतन कोई नही ंभरा। आदम की
संतान के िलए खाने के कुछेक लुक़मे काफ़ी ह , जो उसकी पीठ को सीधा रख । अगर अिधक खाना
ज़री हो तो पेट का एक ितहाई भाग खाने के िलए, एक ितहाई भाग पीने के िलए और एक ितहाई
भाग सांस लेने के िलए हो।'' [273] [इसे ितिमज़ी ने िरवायत िकया है।]

अलाह के नबी सललाहु अलैिह व सलम ने एक अय अवसर पर फ़रमाया है : ''न (िकसी की
अकारण) हािन करना है, न बदले म  हािन करना है।'' [274] [इसे इने माजा ने िरवायत िकया है।]
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